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5. Følg guiden på maskindisplayet
for å sette opp Wi-Fi-tilkoblingen 
(2.4 GHz), eller koble til med et 
Ethernet-kabel til ruteren din og 
velg tilkoble senere.

6. Last ned den nyeste, mest versjonen 
    av Beam Studio på datamaskinen din. 
    https://flux3dp.com/downloads

Velg språk på Beam studio og følg 
tilkoblingsoppsettet.

 Sjekk "Ador Hjelpesenter" hvis du har hatt problemer med å kjøre oppstartstesten.
 Beam Studio for mobile enheter: http://studio.flux3dp.com

7. Følg programvareveiledningen. Hvis du ved et uhell hopper over den, kan du
 starte den på nytt under‘Hjelp’-menyen.

https://flux3dp.com/downloads
http://studio.flux3dp.com
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Samsvarserklæring

Den nyeste versjonen av EU-samsvarserklæringen er tilgjengelig på følgende 
internettadresse. https://flux3dp.com/declaration

https://flux3dp.com/declaration
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Garanti

Den nyeste versjonen av garantien vil bli lastet opp på følgende URL:
https://support.flux3dp.com/hc/en-us/categories/202672617

Som FLUX-FORBRUKER drar du under visse omstendigheter nytte av 
tilleggsgarantier. FLUX tilbyr spesifikke forbrukergarantifordeler som kommer 
i tillegg til, og ikke i stedet for, juridiske garantier gitt av din nasjonale 
forbrukerlovgivning. Varigheten og betingelsene knyttet til de juridiske 
garantiene er gitt av respektive lokale lover.

1. FLUX Inc. garanterer kun maskinvaren (unntatt tilbehør og forbruksdeler*) 

mot defekter i materialer og utførelse når den brukes som beskrevet i 

håndboken for garantiperioden.

2. Den begrensede garantien dekker produkter kjøpt fra autoriserte FLUX-forhandlere

    mot defekter i materialer eller utførelse.

3. Kundene må oppgi maskinens serienummer og tilhørende informasjon som kjøpsbevis.
 Før du returnerer noen produkter, må kundene motta en godkjenning av frakt

fra vår autoriserte forhandler via e-post eller telefon. Vi vil ikke akseptere noen 

ikke-godkjente gjenbrukte varer.

4. I løpet av produktets garantiperiode kan FLUX etter eget skjønn utføre en eller

flere av følgende handlinger: (1) sende deler til kunden sammen med 

veiledninger for reparasjon, (2) godkjent retur av produktet til en autorisert lokal 

forhandler for (i) reparasjon med nye eller renoverte deler eller (ii) erstatning 

med et nytt eller renovert produkt, forutsatt at:

- Produktet ble riktig brukt i henhold til produsentens tiltenkte formål og instruksjoner.

- Produktet ble ikke skadet på grunn av naturkatastrofer som lynnedslag, flom eller brann.

- Produktets hylster ble aldri demontert uten tillatelse.
 Merk: Partikler, riper, ujevnheter eller andre utseendeproblemer som ikke påvirker 

   maskinens funksjon, dekkes ikke av garantien.

Maskinvareservice

https://support.flux3dp.com/hc/en-us/categories/202672617
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5. Originalemballasje kreves for å kreve garanti; frakt i annen emballasje vil ikke bli 
akseptert. Vi anbefaler at du beholder originalemballasjen for eventuell retur. 
Hvis det er behov for en originalpakning, vennligst kontakt vår autoriserte 
lokale forhandler for detaljert kjøpsinformasjon.

Garantiperioden starter når kunden mottar produktet. 
Se tabellen nedenfor for garantiperioder.

1. FLUX vil fortsette å gi teknisk støtte via telefon, e-post og andre nettbaserte
    metoder selv etter produktgarantiperioden.
2. Etter garantiperioden er alle kostnader - inkludert, men ikke begrenset til reservedeler, 
    fraktkostnader og testgebyrer - kundens eget ansvar.
3. Vår autoriserte forhandler kan gi et tilbud på reparasjoner.

Garantiperiode

Støtte og reparasjon etter service

Ador

10W/20W diodelasermodul

2W infrarødt lasermodul

Utskriftsmodul

blekkpatroner

Roterende og utvidelsesbase

Utvidelsesbase

12 måneder

12 måneder

12 måneder

12 måneder

Garantien gjelder ikke ved vanlig 

bruk av forbruksvarer.

12 måneder

12 måneder
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Ansvarsfraskrivelse

Innsamling og behandling

Den nyeste versjonen av ansvarsfraskrivelsen vil bli lastet opp på følgende URL:
https://support.flux3dp.com/hc/en-us/categories/202672617

1. FLUX Inc. garanterer ikke mot normal slitasje, gjenstander som forbrukes 
eller forbrukes ved normal bruk, produktmisbruk eller utilsiktet skade.
2. FLUX er ikke ansvarlig under denne garantien for eventuelle skader eller 
defekter forårsaket av:

(1) Uriktig (i motsetning til det oppgitte formålet og bruksområdet beskrevet i 

relevant dokumentasjon) bruk av produkter eller tilleggsprogrammer;

(2) Ekstern kraft;

(3) Ekstern eller intern fuktighet;

(4) Lynnedslag, overspenning, strømstøt eller elektromagnetisk felt.

(5) Uautorisert endring, korrigering eller modifikasjon. Endring av maskinvaren 

eller tilbehøret, inkludert, men ikke begrenset til, utskifting av deler, permanente 

kosmetiske endringer på maskinen, utskifting av programvaren eller fastvaren 

eller andre uautoriserte endringer, ugyldiggjør denne garantipolicyen.

(6) Naturlige eller menneskeskapte ulykker som jordskjelv, krig, brann og flom.

(7) Feil lagring, drift, bruk eller transport.

 Gyldig i EUs medlemsland og i alle land med tilsvarende
   lovgivning.

Dette symbolet indikerer at dette produktet ikke skal kastes 
sammen med husholdningsavfall. Det må returneres til 
et lokalt sertifisert innsamlingssystem. Ved å følge denne 
prosedyren vil du bidra til å beskytte miljøet og menneskers 
og dyrs helse. Resirkulering av materialene vil bidra til å 
bevare naturressursene.

https://support.flux3dp.com/hc/en-us/categories/202672617
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FLUX Ador Krótki przewodnik

Zawartość opakowania

Akcesoria Narzędzia

Dziękujemy za wybranie produktów FLUX.
Ta skrócona instrukcja obsługi pomoże Ci skonfigurować FLUX Ador do pierwszego 
użycia.

Poznaj FLUX Ador, pierwszą na świecie wycinarkę laserową, która drukuje w 
kolorze. Posiada trzy wysokiej jakości, zamienne modułu laserowe - laser diodowy, 
laser na podczerwień i moduł drukujący. Ador pozwala zarówno na grawerowanie, 
jak i cięcie różnego rodzaju materiałów, jednocześnie wzbogacając projekty 
kolorem. Zaprojektowany z przyjaznym dla użytkownika interfejsem, Ador to 
idealne narzędzie do laserowego tworzenia dla profesjonalistów, jak i doskonały 
punkt startowy dla początkujących, którzy poszukują nowych form artystycznego 
wyrazu. Ador oferuje nieograniczone możliwości w zasięgu Twoich rąk. Rozpocznij 
swoją przygodę z rzemiosłem laserowym już teraz.

 Laser na podczerwień oraz moduły drukujące są opcjonalnym dodatkiem.
 Prosimy zachować całe opakowanie w celu udzielenia gwarancji.

Najnowsza wersja instrukcji Szybkiego Uruchamiania jest dostępna pod następującym 
adresem internetowym. https://support.flux3dp.com/ador

Moduł laserowy
Wąż wentylacyjny
Zacisk
Zasilacz
Przewód zasilający
Kabel USB
Podnośnik
Pryzmatu x6

Klucz imbusowy

Materiały
eksploatacyjne
Olej smarowy 
Kawałek drewna

https://support.flux3dp.com/ador
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⚠  Nie pozwalaj osobom niepełnoletnim samodzielnie obsługiwać urządzenie.
⚠  Upewnij się, że osoba, która będzie obsługiwać urządzenie, dokładnie zapoznała
      się ze środkami ostrożności i postępuje zgodnie z instrukcją obsługi.
⚠  Upewnij się, że wąż wentylacyjny jest prawidłowo zamocowany. Brak lub niewłaściwe

zamocowanie węża wentylacyjnego zwiększy ryzyko naświetlenia lasera, 
wydzielania oparów i pyłu.

⚠  Nie modyfikuj urządzenia beamo bez uprzedniej zgody FLUX.
⚠  Nie próbuj modyfikować, odblokowywać ani demontować blokady  bezpieczeństwa.
⚠  Nie umieszczaj urządzeniu w miejscu wilgotnym, mokrym od deszczu lub

bezpośrednio nasłonecznionym. W przypadku deszczu lub ekstremalnych 
warunków pogodowych, należy zaprzestać używania urządzenia i wstawić wąż 
wentylacyjny do wewnątrz.

⚠  Nie umieszczaj w pobliżu urządzenia żadnych płynów, łatwopalnych ani wybuchowych 
      substancji.
⚠  Nie umieszczaj w maszynie żywych istot. Jest to surowo zabronione.
⚠  Nie ma ryzyka związanego z narażeniem na hałas, ponieważ poziom hałasu generowanego 
     przez beamo wynosi poniżej 70 dB.

Środki ostrożności

Przepisy Bezpieczeństwa

Zagrożenie Pożarem

⚠  Nie pozostawiaj pracującego urządzenia beamo bez nadzoru.
⚠  Regularnie czyść pozostałości wewnątrz urządzenia Ador.
⚠  W przypadku pożaru, należy natychmiast wyłączyć zasilanie i odłączyć przewód 
     zasilający od gniazdka.
⚠  W miejscu pracy, zawsze miej pod ręką działającą gaśnicę.
⚠  Upewnij się, że materiał do grawerowania będzie bezpieczny do spalania w
    wysokich temperaturach.

Urządzenie Ador 
waży 19 kilogramy. 
By uniknąć urazów, 
zaleca się, aby 
urządzenie było 
podnoszone przez 
dwie osoby.

Obsługa maszyny
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Bezpieczeństwo Lasera

Pozycja pracy operatora

Operator

FLUX Ador to produkt klasy 1 i konsumenckie urządzenie laserowe zgodne z 
normą IEC 60825-1:2014 i EN 50689:2021. Norma IEC 60825-1:2014 kategoryzuje 
systemy laserowe na osiem klas bezpieczeństwa: 1, 1C, 1M, 2, 2M, 3R, 3B i 4. FLUX 
Ador to produkt klasy 1, najbezpieczniejszy spośród wszystkich klas i spełnia 
standardy bezpieczeństwa laserowego ustalone przez Międzynarodową Komisję 
Elektrotechniczną (IEC). EN 50689:2021 to standard bezpieczeństwa laserowego 
przeznaczony specjalnie dla konsumenckich urządzeń laserowych. Gwarantuje, że 
lasery z tym certyfikatem spełniają najwyższe normy bezpieczeństwa do użytku 
przez konsumentów. Zapewnienia te są świadczone poprzez zamknięte obudowy 
ochronne lasera i zabezpieczenia w postaci blokad. 

 Aby uzyskać więcej informacji, proszę zapoznać się z zaleceniami bezpieczeństwa 
   w "Centrum Pomocy Ador".
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Zainstaluj moduł lasera.

1. Poluzuj śrubę ręczną Ⓐ na adapterze mo-
dułu Ⓑ .

2. Na module lasera skieruj kropkę Ⓒ do ikony
odblokowania Ⓓ na adapterze modułu i 
wsuń ją do ikony blokady.

3. Przykręć śrubę ręczną Ⓐ z powrotem do ada-
ptera modułu.

Montaż

Wyjmij pudełko z akcesoriami i usuń dwie 
przymocowane śruby Ⓐ po obu stronach szyn 
X i materiały wyścielające Ⓑ w urządzeniu.

Zamontuj wąż wentylacyjny.

1.  Poluzuj zacisk na osłonie wentylatora wy-
dechowego za pomocą śrubokrętu Phil-
lips i usuń obudowę.

2. Usuń materiał wyścielający w wężu wen-
tylacyjnym.

3. Włóż zacisk na duży koniec otworu węża
wentylacyjnego i przymocuj go do wy-
lotu wentylatora wydechowego na tylnej 
części maszyn. 

4. Dopasuj zacisk i dokręć go do wylotu
 wentylatora wydechowego. 

5. Otwarte zakończenie węża wentylacyjnego 
umieść na zewnątrz okna lub podłącz go 
do oczyszczacza powietrza.

 Aby uzyskać więcej informacji, proszę sprawdzić rozdział "Start" w "Centrum Pomocy Ador".

Podłącz przewód zasilający Ⓐ i zasilacz Ⓑ . 
Podłącz obie końcówki zasilacza do portu 
zasilania Ⓒ po stronie tylnej maszyny i włóż 
wtyczkę do gniazdka. Włącz główny prze-
łącznik Ⓓ znajdujący się z tyłu maszyny, aby 
włączyć maszynę.

1 3

42
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Konfiguracja przy pierwszym użyciu

1. Postępuj zgodnie z instrukcją na wy-
świetlaczu urządzenia, aby wybrać 
język.

2. Uważnie zapoznaj się i postępować 
zgodnie ze środkami ostrożności 
dotyczącymi bezpieczeństwa.

3. Postępuj zgodnie z instrukcją i prze-
prowadź Próbę Uruchomienia.
 Nie pomijaj Próby Uruchomienia, 
jeśli urządzenie jest używane po 
raz pierwszy.

4. Postępując zgodnie z instrukcją krok
po kroku, Test uruchomieniowy 
przeprowadzi Cię przez instalację 
modułu lasera i sprawdzi blokady 
drzwi, autofokus, silniki, przełączniki 
ograniczników i połączenie modułu.
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5. Postępuj zgodnie z instrukcjami wy-
świetlanymi na ekranie maszyny, 
aby skonfigurować połączenie Wi-Fi 
(2.4 GHz) lub podłączyć kabel 
Ethernet do routera i wybrać połą-
czenie później.

6. Pobierz na swój komputer najnows zą
wersję programu Beam Studio. 
https://flux3dp.com/downloads
Wybierz język Beam studio i postę-
puj zgodnie z instrukcją Connection 
Setup (Konfigurację Połączenia).

 Sprawdź "Centrum Pomocy Ador", jeśli napotkałeś trudności podczas uruchamiania 
    testu startowego.

  Beam Studio dla urządzeń mobilnych: http://studio.flux3dp.com

7. Postępuj zgodnie z samouczkiem oprogramowania. Jeśli przypadkowo go
 pominiesz, możesz go ponownie uruchomić w menu Pomoc.

https://flux3dp.com/downloads
http://studio.flux3dp.com
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Deklaracja zgodności

Najnowsza wersja deklaracji zgodności UE jest dostępna pod następującym 
adresem internetowym. https://flux3dp.com/declaration

https://flux3dp.com/declaration
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Gwarancja

Najnowsza wersja gwarancji znajduje się pod następującym adresem URL:
https://support.flux3dp.com/hc/en-us/categories/202672617

Jako klient FLUX, korzystasz pod pewnymi warunkami z dodatkowych gwarancji. 
FLUX oferuje określone korzyści wynikające z gwarancji konsumenckich, które są 
dodatkiem i nie zastępują jakichkolwiek gwarancji prawnych przewidzianych w 
krajowym prawie konsumenckim. Czas trwania i warunki związane z gwarancjami 
prawnymi określają odpowiednie przepisy lokalne.

1. FLUX Inc. gwarantuje, że sprzęt (z wyłączeniem akcesoriów i części eksploata-
cyjnych*) jest wolny od wad materiałowych i produkcyjnych, gdy jest używany 
zgodnie z instrukcjami przez okres gwarancji.

2. Ograniczona gwarancja obejmuje wady materiałowe i wykonawcze produktów
    zakupionych u autoryzowanych sprzedawców FLUX.
3. Jako dowód zakupu, klienci muszą podać numer seryjny maszyny i powiązane
    informacje.

 Przed zwrotem jakichkolwiek produktów klienci muszą e-mailowo lub telefo-
nicznie otrzymać zgodę na wysyłkę od naszego autoryzowanego sprzedaw-
cy. Nie przyjmujemy żadnych niezatwierdzonych zwrotów.

4. W okresie gwarancyjnym produktu, FLUX może, według własnego uznania,
podjąć jedną lub więcej z następujących czynności: (1) wysłać części do 
klienta wraz z samouczkami do naprawy, (2) zatwierdzić zwrot produktu do 
autoryzowanego lokalnego sprzedawcy w przypadku (i) naprawy na nowe 
lub odnowione części lub (ii) wymiany na nowy lub odnowiony produkt, pod 
warunkiem że:
- Produkt był używany zgodnie z przeznaczeniem i instrukcjami producenta.
- Produkt nie został uszkodzony w wyniku działania czynników naturalnych,

takich jak piorun, powódź lub pożar.
- Obudowa produktu nigdy nie była demontowana bez pozwolenia.

 Uwaga: Gwarancją nie są objęte cząsteczki, rysy, nierówności lub inne problemy
   z wyglądem, które nie wpływają na działanie urządzenia.

Gwarancja na sprzęt

https://support.flux3dp.com/hc/en-us/categories/202672617
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5. Do reklamacji wymagane jest oryginalne opakowanie. Wysyłka w innym opa-
kowaniu nie będzie akceptowana. Radzimy zachować oryginalne opakowanie 
do ewentualnego zwrotu. Jeśli istnieje potrzeba zakupu oryginalnego opako-
wania, prosimy o kontakt z naszym autoryzowanym lokalnym sprzedawcą w 
celu uzyskania szczegółowych informacji o zakupie.

Okres gwarancji rozpoczyna się w momencie otrzymania produktu przez klienta.
Prosimy zapoznać się z poniższą tabelą dotyczącą okresów gwarancji.

1. FLUX będzie nadal zapewniać wsparcie techniczne przez telefon, e-mail i innymi  
   metodami online, nawet po upływie okresu gwarancyjnego produktu.
2. Po upływie okresu gwarancyjnego wszystkie koszty — w tym między innymi 

części zamienne, koszty wysyłki i opłaty za testowanie — są wyłączną odpo-
wiedzialnością klienta.

3. Nasz autoryzowany dystrybutor może przedstawić wycenę naprawy.

Okres gwarancji

Wsparcie pogwarancyjne i naprawa

Ador

Moduł Laserowy Diodowy 10W/20W

Moduł Laserowy na Podczerwień 2W

Moduł Drukujący

Wkłady Atramentowe

Podstawa obrotowa i rozszerzająca

Podstawa Rozszerzająca

12 miesięcy

12 miesięcy

12 miesięcy

12 miesięcy

Gwarancja nie obowiązuje w przy-
padku zwykłego użytkowania ma-
teriałów eksploatacyjnych.

12 miesięcy

12 miesięcy
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Zastrzeżenie

Zbiórka i przetwarzanie

Najnowsza wersja oświadczenia o zrzeczeniu się odpowiedzialności zostanie 
przesłana pod następującym adresem URL:
https://support.flux3dp.com/hc/en-us/categories/202672617

1. FLUX Inc. nie udziela gwarancji na normalne zużycie lub znoszenie, przedmioty 
zużyte lub znoszone w wyniku normalnego użytkowania, niewłaściwego 
użytkowania produktu lub przypadkowego uszkodzenia.

2. FLUX nie ponosi odpowiedzialności z tytułu rękojmi za jakiekolwiek szkody lub
wady spowodowane przez:
(1) Niewłaściwe (sprzeczne z deklarowanym celem i zakresem użytkowania 

opisanym w odpowiedniej dokumentacji) korzystanie z produktów lub 

dodatków.

(2) Siłę zewnętrzną.

(3) Wilgoć zewnętrzną lub wewnętrzną.

(4) Uderzenie pioruna, przepięcie, wzrost mocy lub pole elektromagnetyczne.

(5) Nieautoryzowaną zmianę, korektę lub modyfikację. Modyfikacja sprzętu lub

akcesoriów, w tym między innymi wymiana części, wprowadzanie trwałych 

kosmetycznych zmian w urządzeniu, wymiana oprogramowania lub 

oprogramowania sprzętowego lub inne nieautoryzowane zmiany, unieważniają 

niniejszą gwarancję.

(6) Katastrofy naturalne lub spowodowane przez człowieka, takie jak trzęsienie 

(7) Niewłaściwe przechowywanie, obsługę, stosowanie lub transport.

 Obowiązuje w państwach członkowskich UE oraz w każdym
kraju, w którym obowiązują odpowiednie przepisy.

Ten symbol oznacza, że tego produktu nie należy wyrzucać 
wraz z odpadami domowymi. Należy go zwrócić do 
lokalnego autoryzowanego systemu zbiórki. Przestrzegając 
tej procedury przyczynisz się do ochrony środowiska i 
zdrowia ludzi. Recykling materiałów pomoże chronić zasoby 
naturalne.

https://support.flux3dp.com/hc/en-us/categories/202672617
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FLUX Ador guia rápido

O que está na caixa?

Acessórios Ferramentas

Obrigado por escolher os produtos FLUX. 
Este guia de início rápido irá ajudá-lo a preparar o seu FLUX Ador para a primeira 
utilização.

Com três módulo a laser permutáveis e de alta qualidade - laser de díodo, laser 
de infravermelhos e módulo de impressão. A Ador permite gravar e cortar uma 
grande variedade de materiais, melhorando os seus projetos com um toque 
de cor. Concebida com uma interface de utilização fácil, a Ador é a ferramenta 
ideal de criação a laser para profissionais e um excelente ponto de partida para 
os principiantes que desejam aventurar-se na sua exploração artística. Com 
possibilidades ilimitadas na ponta dos seus dedos, inicie agora a sua viagem na 
criação a laser com a Ador.

 Os módulos de laser infravermelho e impressão são opcionais.
 Por favor guarde todas as embalagens para fins de garantia.

A versão mais recente do Guia Rápido está disponível neste endereço online. 
https://support.flux3dp.com/ador

Módulo laser
Mangueira de ventilação
Pinça 
Adaptador de energia
Cabo de alimentação
Cabo USB
Elevação de Prisma x6

Óleo lubrificante 
Peça de madeira

Chave Hexagonal

Consumíveis

https://support.flux3dp.com/ador
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⚠  Não autorize as crianças a mexerem na máquina sem supervisão.
⚠  Confirmar que a pessoa que pretende operar a máquina leu atentamente as

 precauções de segurança e seguiu as instruções do manual.
⚠  Garantir a instalação correta da mangueira de ventilação. Uma mangueira de 

ventilação ausente ou instalada incorretamente aumentará o risco de perigo de 
laser, fumos e poeira.

⚠  Não modifique a máquina sem autorização prévia da FLUX.
⚠  Não tente modificar, derrubar ou desmontar o engate de segurança.
⚠  Não colocar a máquina num espaço húmido, sujeito a chuva ou luz solar direta. 

Em caso de chuva ou condições climatéricas extremas, interromper a utilização 
da máquina e colocar a mangueira de ventilação no interior.

⚠  Não colocar líquidos, objetos inflamáveis ou explosivos perto da máquina.
⚠  Não colocar qualquer ser vivo na máquina. Isto é estritamente proibido.
⚠  Não existem preocupações relacionadas com o ruído, uma vez que o nível de
     trabalho da beamo é inferior a 70 dB.

Precauções de segurança

egulamentos de Segurança

Fire Hazard

⚠  Não deixe que operem o beamo sem supervisão.
⚠  Limpar regularmente os resíduos dentro da Ador.
⚠  Em caso de incêndio, desligue imediatamente a energia e desconecte o cabo
     de alimentação.
⚠  Mantenha sempre um extintor de incêndio acessível e a funcionar no local de
     trabalho.
⚠  Confirme se o material a ser gravado será seguro para queimar a altas tempe-
     raturas.

A Ador pesa 19 
quilogramas. Para 
evitar lesões, é 
aconselhável que 
duas pessoas 
a levantem em 
conjunto.

Manuseio da Máquina



guia rápido (Portuguese)148

Segurança do Laser

Posição de Trabalho do Operador

Operador

A FLUX Ador é um Produto Laser Classe 1 e um Produto Laser de Consumo, em 
conformidade com as certificações IEC 60825-1:2014 e EN 50689:2021. A norma 
IEC 60825-1:2014 categoriza os sistemas a laser em oito diferentes classes de 
segurança: 1, 1C, 1M, 2, 2M, 3R, 3B e 4. A FLUX Ador é un Produto Laser Classe 1, 
a mais seguro entre todas as classes, e cumpre as normas de egurança a laser 
estabelecidas pela Comissão Eletrotécnica Internacional (IEC). A EN 50689:2021 
é uma norma de segurança a laser especificamente consignada a produtos a laser 
de consumo. Os lasers com esta certificação respeitam os mais elevados padrões 
de segurança para uso do consumidor. Estas garantias são facultadas através da 
caixa de proteção fechada do laser e dos dispositivos de segurança de bloqueio.

 Para mais informações, consulte as precauções de segurança no "Centro de Ajuda
    Ador".
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Instalar o Módulo Laser.

1. Desaperte o parafuso manual Ⓐ no adapta-
    dor do módulo Ⓑ .
2. Aponte o ponto Ⓒ no módulo laser para 

o ícone de desbloqueio Ⓓ no adaptador 
do módulo e insira-o até ao ícone de blo-
queio.

3. Aperte novamente o parafuso manual Ⓐ no
 adaptador do módulo.

Montagem

Retire a Caixa de Acessórios e remova os 
dois parafusos manuais fixados Ⓐ em ambos 
os lados dos caixilhos X e os materiais de 
amortecimento Ⓑ na máquina.

Instalar a mangueira de ventilação.

1.  Desaperte a braçadeira da tampa do exaus-
tor com uma chave de fendas Phillips e 
remova a tampa.

2. Retire o material de amortecimento da man-
gueira de ventilação.

3. Insira a braçadeira na extremidade mais larga
do orifício da mangueira de ventilação e 
fixe-a à saída do exaustor na parte de trás 
da máquina. 

4. Ajuste a braçadeira e fixe-a na saída do 
exaustor. 

5. Coloque a extremidade aberta da man-
gueira de ventilação do lado de fora da ja-
nela ou conecte-a a um purificador de ar.

 Para mais informações, consulte o capítulo "Início" do "Centro de Ajuda Ador".

Conecte o cabo de alimentação Ⓐ e o 
adaptador de energia Ⓑ . Conecte as duas 
extremidades do adaptador de energia à 
porta de alimentação Ⓒ na parte traseira da 
máquina e insira a ficha na tomada. Ligue o 
interruptor principal Ⓓ localizado na parte 
traseira da máquina para acionar a máquina.

1 3

42
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Configuração para a Primeira Utilização

1. Siga o guia no visor da máquina para
   selecionar a sua língua.

2. Leia atentamente as Precauções de 
    Segurança.

3. Siga as instruções e execute o Teste
    de Arranque.

 Não salte o Teste de Arranque se a
   máquina for utilizada pela primeira vez.

4. Ao seguir as instruções passo-a-passo, 
o Teste de Inicialização irá guiá-
lo na instalação da módulo a laser 
e na verificação dos bloqueios das 
portas, foco automático, motores, 
interruptores de limite e conexão do 
módulo.
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5. Siga o guia exibido na máquina para
configurar a conexão Wi-Fi (2.4 
GHz), ou conecte um cabo Ethernet 
ao seu router e selecione "conectar 
mais tarde".

6. Descarregue a última versão do 
Beam Studiono seu computador. 
https://flux3dp.com/downloads
Selecione o idioma no Beam studio 
e siga a Configuração de Conexão.

 Verifique o "Centro de Ajuda Ador" se encontrou problemas ao executar o teste de
   inicialização.

 Beam Studio para dispositivos móveis: http://studio.flux3dp.com

7. Siga o tutorial de software. Se o ignorar acidentalmente, pode reiniciá-lo no menu 
   Ajuda.

https://flux3dp.com/downloads
http://studio.flux3dp.com
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Declaração de conformidade

A versão mais recente da declaração de conformidade da UE está disponível no 
seguinte endereço da internet. https://flux3dp.com/declaration

https://flux3dp.com/declaration
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Garantia

A versão mais recente da garantia será enviada para o seguinte URL:
https://support.flux3dp.com/hc/en-us/categories/202672617

Como consumidor da FLUX, se beneficia, sob certas condições, de garantias 
adicionais. A FLUX oferece benefícios específicos de garantia ao consumidor 
que são adicionais e não substituem quaisquer garantias legais fornecidas pela 
sua legislação nacional de defesa do consumidor. A duração e as condições 
relacionadas às garantias legais são fornecidas pelas respectivas leis locais.

1. A FLUX Inc. garante apenas o hardware (excluindo acessórios e peças consumíveis*) 
contra defeitos de materiais e mão de obra quando usado conforme instruído no 
manual para o período de garantia.

2. A garantia limitada cobre produtos adquiridos de varejistas de FLUXO autorizados 
    contra defeitos de materiais ou mão de obra.
3. Os clientes devem fornecer o número de série da máquina e as informações

 relacionadas como prova de compra. 
 Antes de devolver qualquer produto, os clientes devem receber uma aprovação 
de envio do nosso revendedor autorizado por e-mail ou telefone. Não 
aceitaremos quaisquer mercadorias transformadas não aprovadas.

4. Durante o período de garantia do produto, a FLUX poderá, a seu critério, tomar 
uma ou mais das seguintes ações: (1) enviar peças ao cliente juntamente com 
tutoriais para reparo, (2) devolução aprovada do produto a um revendedor 
local autorizado para (i) reparo com peças novas ou recondicionadas ou (ii) 
substituição por um produto novo ou recondicionado, desde que:
- O produto foi usado adequadamente de acordo com as finalidades e instruções
 pretendidas pelo fabricante.

- O produto não foi danificado devido a atos da natureza, como raios, inundações 
  ou incêndios.
- O invólucro do produto nunca foi desmontado sem permissão.

 Observação: Partículas, arranhões, irregularidades ou outros problemas de 
aparência que não afetem o funcionamento da máquina não são cobertos 
pela garantia.

Garantia de hardware

https://support.flux3dp.com/hc/en-us/categories/202672617
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5. A embalagem original é necessária para reivindicar a garantia; o envio em qualquer 
outra embalagem não será aceito. Aconselhamos que guarde a embalagem original 
para eventual devolução. Se houver necessidade de um pacote original, entre 
em contato com o nosso revendedor local autorizado para obter informações 
detalhadas sobre a compra.

O período de garantia começa no momento em que o cliente recebe o produto. 
Consulte a tabela abaixo para os períodos de garantia.

1. A FLUX continuará a fornecer suporte técnico por telefone, e-mail e outros
   métodos online, mesmo após o período de garantia do produto.
2. Após o período de garantia, todos os custos (incluindo, entre outros, peças de

reposição, taxas de envio e taxas de teste) são de responsabilidade exclusiva 
do cliente.

3. O nosso revendedor autorizado pode fornecer um orçamento para reparos.

Período de garantia

Suporte e reparo pós-garantia

Ador

Módulo Laser de Diodo 10W/20W

Módulo Laser Infravermelho 2W

Módulo de Impressão

Cartuchos de Tinta

Base Rotativa & Extensão

Base de Extensão

12 meses

12 meses

12 meses

12 meses

A garantia não é aplicável sob 

uso regular de consumíveis.

12 meses

12 meses




